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Deutsch

BestimmungsgemaRe Verwendung

Die Funktion der Fernsteuerung besteht darin, die Létrauch-
absaugungen ZeroSmog Guard oder ZeroSmogGuard2 zu
steuern. Mit einer Fernsteuerung kann nur jeweils eine Absau-
gung verbunden werden. Fiir eigenméachtig vorgenommene
Veranderungen am Gerat wird vom Hersteller keine Haftung
Gbernommen.

Technische Daten

Netzteil

5V DC

Umgebungstemperatur

0°C..40°C

Abmessungen L x B x H (mm)

72.5x60x25.4

Symbole

CE-Konformitatszeichen

ESD sicher / Nicht ESD sicher

Entsorgung

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in

den Hausmlll! GemaR Europaischer
Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und
Elektronik- Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte
Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt und
einer umweltgerechten Wiederverwertung
zugefiihrt werden.

EN English
Specified Conditions Of Use

The function of the remote control is to operate the ZeroSmog
Guard or ZeroSmogGuard2 fume extraction systems. Only
one extraction system can be connected to a remote control
at a time. The manufacturer will not be liable for unauthorized
modifications to the device.

Technical Data

Power supply 5V DC

Ambient temperature 0°C...40 °C

Dimensions L x W x H (mm) 72.5x60x25.4
Symbols

c € CE mark of conformity
&) | &

Disposal

Do not dispose of electric tools together with

household waste material! In observance of

European Directive 2012/19/EU on waste

electrical and electronic equipment and its
_ implementation in accordance with national

law, electric tools that have reached the end

of their life must be collected separately and
returned to an environmentally compatible
recycling facility.

ESD safe / Not ESD safe

T Italiano

Utilizzo Conforme

La funzione del telecomando & controllare i sistemi di aspi-
razione fumi ZeroSmog Guard o ZeroSmogGuard2. Solo un
sistema di aspirazione pud essere collegato a un telecomando
alla volta. Il produttore non si assume alcuna responsabilita
nel caso in cui vengano arbitrariamente apportate eventuali
modifiche all'apparecchio.

Dati Tecnici

Alimentatore 5V DC
Temperatura ambiente 0°C..40°C
Dimensioni L x P x H (mm) 725x60x25.4

c € Contrassegno CE
(&) | &

Sicuro ESD / Non sicuro ESD

Smaltimento

Non gettare le apparecchiature elettriche tra
i rifiuti domestici. Secondo la Direttiva Euro-
pea 2012/19/EU sui rifiuti di pparecchiature
elettriche ed elettroniche e la sua attuazione
_ in conformita alle norme nazionali, le appa-
recchiature elettriche esauste devono esse-
re accolte separatamente, al fine di essere
reimpiegate in modo eco-compatibile.

ES Espafiol

Aplicacion De Acuerdo A La Finalidad

La funcion del control remoto es operar los sistemas de
extraccion de humos ZeroSmog Guard o ZeroSmogGuard?2.
Solo se puede conectar un sistema de extraccion a la vez a un
control remoto. El fabricante no asume ninguna responsabilidad
en caso de realizaciéon de modificaciones por cuenta propia en
el aparato.

Datos Técnicos

PT Portugues

Utilizagao Autorizada

A fungéo do controle remoto é operar os sistemas de extragdo
de fumos ZeroSmog Guard ou ZeroSmogGuard2. Apenas um
sistema de extragdo pode ser conectado a um controle remoto
por vez. O fabricante ndo assume qualquer responsabilidade
relgti\_/amente a alteragdes do aparelho realizadas por conta
propria.

Caracteristicas Técnicas

Fuente de alimentacion 5VDC Adaptador de alimentagéo 5VDC
Temperatura ambiente 0°C...40°C Temperatura ambiente 0°C...40 °C
Dimensiones L x An x Al (mm) 72.5x60x25.4 Dimensdes C x L x A (mm) 72.5x60x 254

c € Marcado CE

c € Marca CE

Seguro contra ESD / No seguro contra ESD

() | 44

Seguro contra ESD / N&o seguro contra
@&

Eliminacién de residuos

iNo deseche los aparatos eléctricos junto
con los residuos domésticos! De confor-
midad con la Directiva Europea 2012/19/
EU sobre residuos de aparatos eléctricos

_ y electronicos y su aplicacion de acuerdo
con la legislacién nacional, las herramientas
eléctricas cuya vida Util haya llegado a su
fin se deberan recoger por separado y tras-
ladar a una planta de reciclaje que cumpla
con las exigencias ecolégicas.

FR Francais

Utilisation Conforme Aux Prescriptions

La fonction de la télécommande est de contrdler les systémes
d’aspiration de fumées ZeroSmog Guard ou ZeroSmogGuard2.
Une seule unité d’aspiration peut étre connectée a une télécom-
mande a la fois. Le fabricant décline toute responsabilité quant
aux modifications effectuées de fagon arbitraire sur I'appareil.

Caractéristiques Techniques

Bloc d’alimentation 5V DC
Température ambiante 0°C..40°C
Dimensions L x | x H (mm) 72.5x60x25.4

Symboles

C€ Signe CE
Protégé contre ESD / Non protégé contre
@ | 4& ESD

Elimination des déchets

Ne pas jeter les appareils électriques dans
les ordures ménageres Conformement a la
directive européenne 2012/19/EU relative
aux déchets d‘équipements électriques ou
électroniques (DEEE), et a sa transposition
dans la législation nationale, les appareils
électriques doivent étre collectés a part et
étre soumis a un recyclage respectueux de
I'environnement.

Eliminacao
Nao deite ferramentas eléctricas no lixo
doméstico! De acordo com a directiva euro-
peia 2012/19/EU sobre ferramentas eléctri-
cas e electrénicas usadas e a transposicao
_ para as leis nacionais, as ferramentas
eléctricas usadas devem ser recolhidas em
separado e encaminhadas a uma instalagéo
de reciclagem dos materiais ecoldgica.

NL Nederlands

Voorgeschreven Gebruik Van Het Systeem

De functie van de afstandsbediening is om de rookafzuigsys-
temen ZeroSmog Guard of ZeroSmogGuard?2 te bedienen.
Slechts één afzuigsysteem kan tegelijkertijd met een afstands-
bediening worden verbonden. Voor eigenmachtig uitgevoerde
veranderingen aan het toestel kan de fabrikant niet aansprake-
lijk gesteld worden.

Technische Gegevens

Adapter 5VDC

Omgevingstemperatuur 0°C...40 °C

Afmetingen L x b x h (mm) 72.5x60x25.4
Symbolen

CE  cewen
(da) | 44

ESD veilig / Niet ESD veilig

Afvoer

Geef elektrisch gereedschap niet met het
huisvuil mee! Volgens de Europese richtlijn
2012/19/EU inzake oude elekirische en
lektronische apparaten en de toepassing
daarvan binnen de nationale wetgeving,
I dient gebruikt elektrisch gereedschap
gescheiden te worden ingezameld en te
worden afgevoerd naar een recycle bedrijf
dat voldoet aan de geldende milieu-eisen.

SV Svenska
Anvénd Maskinen Enligt Anvisningarna

Fjarrkontrollens funktion ar att styra rékgasutsugningssys-
temen ZeroSmog Guard eller ZeroSmogGuard2. Endast en
utsugningsenhet kan anslutas till en fjarrkontroll at gangen.
Tillverkaren tar inget ansvar for eventuella férandringar av
verktyget som anvandaren utfor pa eget bevag.

Tekniska Data

Strémférsorjningsenhet 5VvDC

Omgivningstemperatur 0°C..40°C

72.5x60x25.4

Matt L x B x H (mm)

Symboler

c E CE-mérket
(da) | 4

ESD-séker / Inte ESD-saker

Avfallshantering

Elektriska verktyg far inte kastas i hushalls-
soporna! Enligt direktivet 2012/19/EU som
avser aldre elektrisk och elektronisk utrust-
ning och dess tilldmpning enligt nationell

lagstiftning ska uttjanta elektriska verktyg
— sorteras separat och lamnas till miljovanlig
atervinning.
DK Dansk

Tiltaenkt Formal

Fjernbetjeningens funktion er at styre regsugningssystemerne
ZeroSmog Guard eller ZeroSmogGuard2. Kun ét udsugnings-
system kan tilsluttes en fiernbetjening ad gangen. Producenten
fraskriver sig ethvert ansvar for selvudferte forandringer pa
apparatet.

Tekniske Data

Strgmforsyningsenhed 5V DC

omgivende temperatur 0°C..40°C

Dimensioner L x B x H (mm) 72.5x60x 254

Symboler

c € CE-mzerke
(da) | 4

ESD-sikker / Ikke ESD-sikker

Bortskaffelse

Elveerktgj ma ikke bortskaffes som almin-
deligt affald! | henhold til det europaeiske
direktiv 2012/19/EU om bortskaffelse af
elektriske og elektroniske produkter og geel-

_ dende national lovgivning skal brugt Iveerktgj
indsamles separat og bortskaffes pa en
made, der skaner miljget mest muligt.

GR EAMnvika
XpAon cUP@WVA [IE TO OKOTTO TTPOOPICHOU

H Aeiroupyia Tou TNAeXEIPIOTNPIOU €ival va EAEYXEI TA CUOTAHOTA
amoppo®nang katrvol ZeroSmog Guard 1} ZeroSmogGuard?2.
Movo éva oUoTnUa aTTopPOPNONG PTTOPET Vo OUVDEBET pE éva
TnAexeIpIoTAPIO K&BE popd. MNa auBaipeTEG TTPAYUATOTIOINUEVEG
aAAayég oTn ouokeun Sev avaAapBavetal aTré Tov
KATAOKEUQOTH Kapia euBivn.

Texvikd oToIXEia

Movdada Tpogodoaiag 5V DC

Oeppokpacia TepIBEAAovTOg 0°C..40°C

72.5x60x25.4

Aiaotdoeig M x M x Y (mm)

ZUuBoAa

c E Sipa CE
(da) | 44

Acpalég amo ESD / Mn aogaiég ammé ESD

Améoupon

Mnv TreTATE T NAEKTPIKG €pyaAgia oTOV

KGO0 OIKIAKWY aTroppIppaTwy! Z0ppwva

HE TNV eupwTTaikr odnyia 2012/19/EU mrepi

NAEKTPIKWYV Kal NAEKTPOVIKWY CUTKEUWV

KQI TNV EVOWHATWOT TNG OTO £BVIKO
L dikalo, Ta NAEKTPIKG epyaAEia TIPETTEN va

OUAéyovTal EEXWPIOTA Kal va ETIICTPEPOVTaI

yia avakUKAwGT PE TPOTTO QIAIKO TTPOG TO

TEPIBAAAOV.

TR Tirkce

Uzaktan kumandanin iglevi, ZeroSmog Guard veya ZeroSmog-
Guard2 duman emme sistemlerini kontrol etmektir. Bir uzaktan
kumandaya yalnizca bir emme sistemi baglanabilir. Cihazda
kendi yaptiginiz degisiklikler icin Uretici sorumluluk kabul etmez.

Teknik Veriler
G kaynag Unitesi 5V DC
Ortam sicakligi 0°C ... 40 °C
Boyutlar U x G x Y (mm) 72.5x60x254
Semboller

c E CE isareti
(da) | 44

ESD giivenli / ESD guvenli degil

imha etme

Elektrikli el aletlerini evdeki ¢cop kutusuna
atmayiniz! Kullaniimis elektrikli aletleri, elek-
trik ve elektronikli eski cihazlar hakkindaki
2012/19/EU Avrupa yonergelerine gore ve

_ bu yénergeler ulusal hukuk kurallarina gore
uyarlanarak, ayri olarak toplanmali ve gevre
sartlarina uygun bir sekilde tekrar degerlen-
dirmeye goénderilmelidir.

Fl Suomi

Tarkoituksenmukainen Kaytto

Kaukosaatimen tehtdvana on ohjata ZeroSmog Guard- tai
ZeroSmogGuard2-hdyryimujarjestelmia. Vain yksi imuyksikkd
voidaan yhdistaa yhteen kaukosaéatimeen kerrallaan. Valmistaja
ei ota mitdan vastuuta laitteeseen ominpain tehdyistd muutok-
sista.

Tekniset Arvot

(074 Cesky

Pouziti v souladu s uréenim

Funkce dalkového ovladani spociva v fizeni odsavacich
systémU koufe ZeroSmog Guard nebo ZeroSmogGuard2. K
dalkovému ovladani Ize pfipojit pouze jeden odsavaci systém
najednou. Vyrobce nenese odpovédnost za svévolné pro-
vedené zmény na pfistroji.

Technické udaje

virtalahde 5VDC Napajeci zdroj 5V DC

Ympariston lampétila 0°C...40 °C Teplota prostredi 0°C...40 °C

Mitat P x L x K (mm) 72.5x60x25.4 Rozméry D x § x V (mm) 72.5x60x 254
Symbolit Symboly

C € CE-merkki

c € Znatka CE

ESD-turvallinen / Ei ESD-turvallinen

() | 44

ESD bezpecny / Neni ESD bezpecny

(da) | 4K

Havittaminen

Ala havita sahkotyokalua tavallisen koti-
talousjatteen mukana! Vanhoja sahké- ja
elektroniikkalaitteita koskevan EU-direktiivin
2012/19/EU ja sen maakohtaisten sovel-

_ lusten mukaisesti kaytetyt sahkotyokalut on
toimitettava ongelmajatteen kerayspistee-
seen ja ohjatt: ymparistdystavalliseen
kierratykseen.

Likvidace

Elektrické naradi nevyhazujte do
komunalniho odpadu! Podle evropské smér-
nice 2012/19/EU o nakladani s pouzitymi
elektrickymi a elektronickymi zarizenimi
a odpovidajicich ustanoveni pravnich
L predpist jednotlivych zemi se pouzita
elektricka nafadi musi sbirat oddélené od
ostatniho odpadu a podrobit ekologicky
Setrné recyklaci.




PL Polski

Funkcja pilota polega na sterowaniu systemami odciggu dymu
ZeroSmog Guard lub ZeroSmogGuard2. Do jednego pilota
mozna podigczy¢ tylko jeden system odciggowy naraz. Za
zmiany przeprowadzane samowolnie w urzgdzeniu producent
nie ponosi odpowiedzialnosci.

Dane Techniczne

SL Slovenscina

Uporaba v skladu s predpisi

Funkcija daljinskega upravljalnika je upravljanje sistemov za
odsesavanje dima ZeroSmog Guard ali ZeroSmogGuard2. Na
daljinski upravljalnik je mogoce hkrati prikljuciti le en odsesoval-
ni sistem. Za neodobrene spremembe na orodju proizvajalec ne
prevzema nobene odgovornosti.

Tehnicni Podatki

Zasilacz 5V DC Napajalnik 5V DC
Temperatura otoczenia 0°C..40°C Temperatura okolice 0°C...40°C
Wymiary dt. x szer. x wys. (mm) | 72.5x 60 x 25.4 Mere D x S x V (mm) 72.5x60x25.4

Symbole

c € Znak CE

c € Znak CE

Bezpieczne dla ESD / Niebezpieczne dla
@ B

@ | & ESD varno / Ni ESD varno

Utylizacja

Nie wyrzucaj elektronarzedzi wraz z
odpadami z gospodarstwa domowego!
Zgodnie z Europejska Dyrektywg 2012/19/
EU dotyczacg zuzytego sprzetu elektro-
technicznego i elektronicznego, zuzyte elek-

— tronarzedzia nalezy segregowac i utylizowac
W sposob przyjazny dla srodowiska.
HU Magyar

Rendeltetésszerii hasznalat

A taviranyité funkcidja a ZeroSmog Guard vagy ZeroSmog-
Guard?2 fustelszivo rendszerek vezérlése. Egy id6ben csak
egy elszivorendszer csatlakoztathaté egy taviranyitéhoz. A
késziiléken dnhatalmulag végzett modositasokért a gyarté nem
vallal felel6sséget.

Miiszaki Adatok

Tapegység 5V DC

Koérnyezeti hémérséklet 0°C..40°C

Méretek H x Sz x M (mm) 72.5x60x25.4

Szimbolumok

c E CE-jelolés
@ | 4& ESD-biztos / Nem ESD-biztos

Artalmatlanitas

Az elektromos kéziszerszamokat ne dobja

a haztartasi szemétbe! A hasznalt villamos
és elektronikai készulékekrol sz6l6 2012/19/
EU iranyelv és annak a nemzeti jogba vald
atliltetése szerint az elhasznalt elektromos
kéziszerszamokat kiilén kell gyuijteni, és kor-
nyezetbarat médon Gjra kell hasznositani.

SK Slovensky

Pouzivanie v sulade s uréenym ucelom

Funkcia dialkového ovladania spociva v riadeni
odsavacich systémov dymu ZeroSmog Guard alebo
ZeroSmogGuard?2. K dialkovému ovladaniu je mozné pripojit
iba jeden odsavaci systém naraz. VVyrobca neprebera zaruku
za svojvolne vykonané zmeny na zariadeni.

Technické udaje

Napéjaci zdroj 5V DC

Teplota okolia 0°C..40°C

Rozmery D x $ x V (mm) 72.5x 60 x 25.4

Symboly

c E Znacka CE
@ | 4& ESD bezpeéné / Nie ESD bezpeéné

Likvidacia

Elektrické naradie nevyhadzuijte do ko-
munalneho odpadu! Podla eurépskej smer-
nice 2012/19/EU o nakladani s pouzitymi
elektrickymi a elektronickymi zariadeniami
a zodpovedajucich ustanoveni pravnych
predpisov jednotlivych krajin sa pouzité
elektrické naradie musi zbierat oddelene
od ostatného odpadu a podrobit ekologicky
Setrnej recyklacii.

Odstranjevanje

Elektricnega orodja ne odstranjujte s
hi$nimi odpadki! V skladu z Evropsko
direktivo 2012/19/EU o odpadni elektricni
in elektronski opremi in z njenim izvajanjem
v nacionalni zakonodaiji je treba elektricna
— orodja ob koncu njihove Zivljenjske dobe
loceno zbirati in jih predati v postopek okolju
prijaznega recikliranja.

EE Eesti

Kasutusotstarbele vastav kaditamine

Kaugjuhtimispuldi funktsioon on juhtida suitsuarastussiisteeme

ZeroSmog Guard v6i ZeroSmogGuard2. Uhe kaugjuhtimispuldi-
ga saab Uhendada ainult Gihe aratdmbesusteemi korraga. Oma-
voliliste seadme juures tehtud muudatuste eest valmistajatehas
endale vastutust ei vota.

Tehnilised Andmed
Toiteplokk 5V DC
Keskkonnatemperatuur 0°C..40°C

M&dtmed P x L x K (mm) 72.5x60x25.4

c € CE-margis
@ | & ESD-ohutu / Mitte ESD-ohutu

Jaatmekaitlus

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilisi tooriistu koos olmejaatmetega!
Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2012/19/EU elektri- ja elektroo-

_ nikaseadmete jaatmete kohta ning direktiivi
nduete kohaldamisele liikmesriikides tuleb
kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilised
tooriistad koguda eraldi ning keskkonna-
saastlikult korduskasutada voi ringlusse
votta.

LV Latviski

Atbilstosa lietoSana

Talvadibas pults funkcija ir vadit dimu nosiksanas sistémas
ZeroSmog Guard vai ZeroSmogGuard?2. Vienlaikus var
pievienot tikai vienu nostk$anas sistému. Par patvaligi veiktam
iekartas izmainam razotajs neatbild.

Tehniskie dati

Baros$anas bloks 5V DC

Apkartéjas vides temperattra 0°C...40°C

Izméri Pl x G x A (mm) 72.5x60x25.4

c E CE mark&jums
@ | A ESD dross / Nav ESD dross

Utilizacija
Neizmetiet elektroiekartas sadzives
atkritumos! Saskana ar Eiropas Direktivu
2012/19/EU par lietotajam elektroiekartam,
elektronikas iekartam un tas ieklausanu
_ valsts likumdo8ana lietotas elektroiekartas
ir jasavac atseviski un janogada otrreizéjai
parstradei videi draudziga veida.

LT LietuviSkai

Naudojimas pagal paskirtj

Nuotolinio valdymo funkcija yra valdyti dimy iStraukimo siste-
mas ZeroSmog Guard arba ZeroSmogGuard2. Vienu metu prie
nuotolinio valdymo pulto galima prijungti tik vieng iStraukimo
sistema. UZ savavaliSkus prietaiso pakeitimus gamintojas
neprisiima jokios atsakomybés.

Techniniai duomenys

HR Hrvatski

Namjenska uporaba

Funkcija daljinskog upravljac¢a je upravljanje sustavima za
odvod dima ZeroSmog Guard ili ZeroSmogGuard2. Samo jedan
sustav odvodnje moze biti povezan s daljinskim upravljacem
istovremeno. Proizvoda¢ ne preuzima odgovornost za samovol-
jno napravljene promjene na uredaju.

Tehnicki podaci

Maitinimo blokas 5VDC

Napajanje 5VDC

Aplinkos temperatara 0°C..40°C

Okolna temperatura 0°C..40°C

Matmenys ilgis x plotis x 72.5x60x25.4

aukstis (mm)

c E CE Zenklas
@ | 4& ESD saugus / Ne ESD saugus

Utilizavimas

NeiSmeskite elektros jrenginiy j buitinius
Siukslynus! Pagal ES direktyva 2012/19/EU
dél naudoty jrenginiu, elektros jrenginiy ir jy
jtraukimo j valstybinius jstatymus naudotus
jrenginius batina surinkti atskirai ir nugabenti

L antriniy Zaliavy perdirbimui aplinkai ne-
kenksmingu badu.

=]€; O6bnrapcku

W3nonsBaHe no npegHasHavyeHue

DYHKUMSATA Ha AUCTAHLMOHHOTO yNpaBneHue € Aa ynpasnsisa
cucTemuTe 3a U3BNUYaHe Ha aum ZeroSmog Guard unm
ZeroSmogGuard2. Camo efHa cvucTema 3a U3BnM4aHe Moxe
fa 6bae CBbp3aHa C ANCTaHLMOHHO yNpaBneHne HaBeaHbX.
Mpoun3soanTensT He NoeMa OTFOBOPHOCT 3a HanpaBeH
CBOEBOJTHW U3MEHEHWS Ha ypeaa.

TexHWYeCKU paHHU

BaxpaHBaLLo YCTPOMNCTBO 5VDC

TemnepaTypa Ha okonHaTa 0°C..40°C

cpeda

Pasmepu A X w x B (mm) 72.5x60x25.4
CumBonu

C € CE-3Haun
@ | 4& ESD sawwteH / He ESD sawutex

OTcTpaHsABaHe KaTo oTnagbk

He naxsbpnsiite enektpuyecku
WHCTPYMEHTU B AOMaKWHCKUTE oTnagbum! B
CbOTBETCTBUE C eBponelickata [upektnea
2012/19/EU 3a cTapu enekTpuyecku n
_ €MNeKTPOHHU Ypeau U HeliHOTO BHepsiBaHe
B HaLYOHarHOTO NpaBo u3xabeHute
eneKTpU4eckn MHCTPyMeHTH TpsibBa Aa
ce cbbupar oTgenHo 1 Aa ce nNpepasar 3a
€KOMOTMYHO peLuKnmpaHe.

={0) Romania

Utilizarea conforma cu destinatia

Functia telecomenzii este de a controla sistemele de extractie
a fumului ZeroSmog Guard sau ZeroSmogGuard2. Doar un
singur sistem de extractie poate fi conectat la o telecomanda la
un moment dat. Producatorul nu preia niciun fel de raspundere
pentru modificari neautorizate ale aparatului.

Date tehnice

72.5x60x25.4

Dimenzije D x $ x V (mm)

c € CE znak
@ | 4& ESD sigurno / Nije ESD sigurno
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2l2719] 7|52 ZeroSmog Guard = ZeroSmogGuard2 47|
S AAES Mofshs ZIRALICH Bt Hol| tLEol & el AlAE
OF 2| ol e == QlaL|ch FH| MZE Uxle Fxlo| RE
ol ohs M AX|x| ek& Lt
7| olo|H

Y 32 =l 5V DC

FH2z 0°C..40°C

x| (20l x & x =0[) (mm) 72.5x 60 x 25.4
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C€ CE 915
@ | 4& ESD 9t¥ / ESD otM5tx| of S

Zbrinjavanje

Ne bacaijte elektricne alate u ku¢ni otpad!

Sukladno Europskoj direktivi 2012/19/

EU o dotrajalim elektricnim i elektroniCkim

uredajima i implementacije u nacionalne

zakone neuporabljivi elektri¢ni alati moraju
I se skupljati zasebno i reciklirati na ekoloski

prihvatljiv nacin.

RU Pycckui

Wcnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHUI0

DYHKUMSA MyribTa AMCTaHLIMOHHOTO YrpaBeHyst 3akrio4aeTcs B
ynpaBneHun cuctemamu yaanenuuns aeima ZeroSmog Guard unm
ZeroSmogGuard2. K nynsty MOXHO NOAKIMOYNTE TOMBKO OAHY
cUCTeMy yfarneHus AbiMa ogHoBpeMeHHo. [ponasoguTerns He
HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3@ CAMOBOIIbHOE BHECEHNE U3MEHEHWi
B KOHCTPYKLIMIO MasiNbHOW CTAHLIMN.

TexHuuYeckne xapakTepUCTUKM
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YEIVDHEEIE. ZeroSmog Guard F7zld ZeroSmogGu-
ard2 OERS|IVRTLEFIETZIE T, YEIVICE —EIC]
ADRE|ZATLADHEET CEET, BT TOBEEICT L TIEXA—
Hh—RBEEZEVEEA,

TIZHNT—%

BRI=V 5V DC
Brnok nuTtaHus 5VDC BEEE 0°C . 40°C
Temnepatypa okpyxatoLiei ° °
cpomu - YPa Crpyaowy 0°C..40°C P Lx W x H (mm) 725 x 60 x 25.4
Pasmeps (0 x LW x B) (mm) 725x60x25.4 .
URILN—9
CumBonbl
C E 3Hak CE C € CE #B&~—7
ESD-sikker / He ESD 6esonacHbiit ESDZ % / ESDZ LTI
(L) | & (L) | & / g
YTunusauma Bz

He yTunnaunpyiite anekTpoMHCTPYMEHTbI
BMecTe ¢ BbiToBbiMM oTxoaamu! CornacHo
avipekTvee 2012/19/EU no otxogam
3MEeKTPUYECKOTO U 3MEKTPOHHOTO
_ o6opyaoBaHNs 1 rApPMOHU3MPOBaHHbBIM
HaLMOHaIbHbIM CTaHaapTaMm, bbiBLune
B ynotpe6neHunmn anektponpmbopsbl
1 9NEKTPOVHCTPYMEHTbI noanexar
pasfenbHo yTUIM3aLmn C LENbIo UX
nocnegytoLen akonorudeckv 6esonacHon
nepepaboTku.

CN 22074
MERERSG

roSmo%EGuard s ZeroSmogGuard?
B I RS ERRT . T
FIERARFIBEH IS,

BAEIE

iR 5V DC
Sursa de alimentare 5V DC NEIRE 0° C..40° C
Temperatura ambianta 0°C..40°C RY, £X&EX® (mm) 72.5x60x25.4
Dimensiuni L x I x h (mm) 725x60x25.4

c € Marcaj CE
@ | A Sigur ESD / Nesigur ESD

Eliminarea ca deseu

Nu depuneti sculele electrice impreuna
cu deseurile menajere! Conform directivei
europene 2012/19/EU despre aparatele
electrice si electronice vechi si armonizarea
_ cu legislatia nationald, sculele electrice
trebuie sa fie colectate separat si depuse la
centre de revalorificare in conformitate cu
prescriptiile de mediu.
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